
 

 

 

EIROPAS KOMISIJA 

NODOKĻU POLITIKAS UN MUITAS SAVIENĪBAS ĢENERĀLDIREKTORĀTS  
IEKŠĒJĀ TIRGUS, RŪPNIECĪBAS, UZŅĒMĒJDARBĪBAS UN MVU ĢENERĀLDIREKTORĀTS 

Briselē, 2020. gada 17. decembrī 

PAZIŅOJUMS IEINTERESĒTAJĀM PERSONĀM  

  

APVIENOTĀS KARALISTES IZSTĀŠANĀS UN ES NOTEIKUMI PAR NARKOTISKO VIELU 

PREKURSORIEM  

Kopš 2020. gada 1. februāra Apvienotā Karaliste ir izstājusies no Eiropas Savienības un 

kļuvusi par trešo valsti
1
. Izstāšanās līgumā

2
 ir paredzēts pārejas periods, kas beigsies 

2020. gada 31. decembrī. Līdz minētajam datumam Apvienotajai Karalistei un tās 

teritorijā pilnībā ir piemērojamas ES tiesības
3
.  

Pārejas periodā ES un Apvienotā Karaliste risinās sarunas par nolīgumu par jaunu 

partnerību, jo īpaši paredzot brīvās tirdzniecības zonas izveidi. Tomēr nav skaidrs, vai 

pārejas perioda beigās šāds nolīgums būs noslēgts un stāsies spēkā. Katrā ziņā attiecības, 

ko šāds nolīgums radītu, tirgus piekļuves nosacījumu ziņā ļoti atšķirtos no Apvienotās 

Karalistes dalības iekšējā tirgū
4
, ES muitas savienībā un PVN un akcīzes nodokļa zonā.  

Tādēļ visām ieinteresētajām personām un jo īpaši ekonomikas dalībniekiem tiek 

atgādināts par juridisko situāciju, kas būs spēkā pēc pārejas perioda beigām (sk. tālāk 

A daļu). Šajā paziņojumā ir arī izskaidroti daži attiecīgie izstāšanās līguma atdalīšanās 

noteikumi (sk. tālāk B daļu), kā arī noteikumi, kas pēc pārejas perioda beigām būs 

piemērojami Ziemeļīrijā (sk. tālāk C daļu).  

Ieteikumi ieinteresētajām personām  

Lai novērstu šajā paziņojumā izklāstītās sekas, attiecīgajām ieinteresētajām personām, 

kas nodarbojas ar narkotisko vielu prekursoru tirdzniecību, tiek ieteikts ņemt vērā to, kā 

tirdzniecību ar Apvienoto Karalisti ietekmēs pārejas perioda beigas. 

 

                                                 
1
  Trešā valsts ir valsts, kas nav ES dalībvalsts. 

2
  Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 

Eiropas Atomenerģijas kopienas (OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp.) (izstāšanās līgums). 

3
  Ar dažiem izņēmumiem, kas paredzēti izstāšanās līguma 127. pantā, bet šā paziņojuma kontekstā nav 

būtiski. 

4
  Konkrētāk, brīvās tirdzniecības nolīgumā netiek ietverti tādi iekšējā tirgus principi (preču un 

pakalpojumu jomā) kā savstarpēja atzīšana, izcelsmes valsts princips un saskaņošana. Turklāt brīvās 

tirdzniecības nolīgums neatceļ nedz muitas formalitātes un kontroles (tostarp attiecībā uz preču un to 

izejvielu izcelsmi), nedz arī importa un eksporta aizliegumus un ierobežojumus. 
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Lūdzam ņemt vērā, ka 

šis paziņojums neattiecas uz  

- ES vispārīgajām tiesībām ķimikāliju jomā un 

- ES muitas procedūrām. 

Šajās jomās ir publicēti citi paziņojumi
5
. 

Turklāt vēršam uzmanību uz vispārīgāko paziņojumu par aizliegumiem un 

ierobežojumiem, arī importa/eksporta licencēm
6
. 

A.  JURIDISKĀ SITUĀCIJA PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM 

Pēc pārejas perioda beigām ES tiesības narkotisko vielu prekursoru jomā
7
 Apvienotajā 

Karalistē vairs nebūs piemērojamas
8
. Preču pārvietošana no Eiropas Savienības uz 

Apvienoto Karalisti būs eksports no Eiropas Savienības, bet to pārvietošana no 

Apvienotās Karalistes uz Eiropas Savienības būs imports Eiropas Savienībā. Tam ir 

konkrēti šādas sekas. 

Šāda pārvietošana vairs nav pārvietošana ES iekšienē, tāpēc Regula (EK) Nr. 273/2004 

šādai pārvietošanai vairs nav piemērojama. Tās vietā piemērojama ir Regula (EK) 

Nr. 111/2005. 

 Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 111/2005 11. pantu pirms jebkāda regulas pielikuma 

1. un 4. kategorijā uzskaitīto klasificēto vielu eksporta un pirms noteikta regulas 

pielikuma 2. un 3. kategorijā uzskaitīto klasificēto vielu eksporta Savienības 

kompetentajām iestādēm ir Apvienotās Karalistes kompetentajām iestādēm 

jānosūta pirmsizvešanas paziņojums. Apvienotā Karaliste var sniegt atbildi 

15 darbdienu laikā; pēc tam eksportējošās dalībvalsts kompetentās iestādes var 

atļaut izvešanu, ja vien no Apvienotās Karalistes valsts kompetentās iestādes nav 

saņemts paziņojums par to, ka šī izvešana varētu būt domāta narkotisko vai 

psihotropo vielu nelikumīgai izgatavošanai. 

 Turklāt saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 111/2005 12. pantu pielikuma 1., 2. un 

4. kategorijā uzskaitīto klasificēto vielu izvešanai, kam vajadzīga muitas 

deklarācija, tostarp klasificētu vielu izvešanai no Savienības muitas teritorijas pēc 

to glabāšanas I kontroles tipa brīvajā zonā vai brīvajā noliktavā, kas ilgusi vismaz 

10 dienas, ir vajadzīga eksporta atļauja. Eksporta atļaujas izdod tās dalībvalsts 

kompetentās iestādes, kurā eksportētājs veic uzņēmējdarbību. 

                                                 
5  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_lv.  

6
  https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/brexit_files/info_site/import_and_export_licences_en.pdf. 

7
  Regula (EK) Nr. 111/2005, ar ko paredz noteikumus par uzraudzību attiecībā uz narkotisko vielu 

prekursoru tirdzniecību starp Savienību un trešām valstīm (OV L 22, 26.1.2005., 1. lpp.), un Regula 

(EK) Nr. 273/2004 par narkotisko vielu prekursoriem (OV L 47, 18.2.2004., 1. lpp.). 

8
  Attiecībā uz Regulas (EK) Nr. 111/2005 un Regulas (EK) Nr. 273/2004 piemērojamību Ziemeļīrijai 

sk. šā paziņojuma C daļu. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
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 Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 111/2005 20. pantu to klasificētu vielu importam no 

Apvienotās Karalistes, kuras uzskaitītas pielikuma 1. kategorijā, pēc pārejas 

perioda beigām ir nepieciešama importa atļauja. Importa atļauju var izdot tikai 

komersantam, kas veic uzņēmējdarbību Savienībā. Importa atļaujas izdod tās 

dalībvalsts kompetentās iestādes, kurā importētājs veic uzņēmējdarbību.  

B. ATTIECĪGIE IZSTĀŠANĀS LĪGUMA ATDALĪŠANĀS NOTEIKUMI 

Izstāšanās līguma 47. panta 1. punktā ir paredzēts, ka saskaņā ar tajā izklāstītajiem 

nosacījumiem preču pārvietošana, kas pārejas perioda beigās vēl nav pabeigta, ES tiesību 

aktu importa un eksporta licencēšanas prasību kontekstā ir jāuzskata par pārvietošanu 

Savienības iekšienē.  

Piemērs. Konkrētu narkotisko vielu prekursoru sūtījumu, kura pārvietošana starp ES un 

Apvienoto Karalisti pārejas perioda beigās vēl nav pabeigta, joprojām ir atļauts ES vai 

Apvienotajā Karalistē ievest, pamatojoties uz Regulas (EK) Nr. 273/2004 noteikumiem.  

C. ZIEMEĻĪRIJĀ PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM PIEMĒROJAMIE NOTEIKUMI 

Protokolu par Īriju/Ziemeļīriju (“Ī/ZĪ protokols”) piemēro pēc pārejas perioda beigām
9
. 

Lai turpinātu piemērot Ī/ZĪ protokolu, periodiski ir jāsaņem Ziemeļīrijas Leģislatīvās 

asamblejas piekrišana, un sākotnējais piemērošanas periods ir 4 gadi pēc pārejas perioda 

beigām
10

.  

Ī/ZĪ protokolā ir noteikts, ka daži ES tiesību noteikumi ir piemērojami arī Apvienotajai 

Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju. Turklāt Ī/ZĪ protokolā ES un 

Apvienotā Karaliste ir vienojušās, ka Ziemeļīriju uzskata par dalībvalsti, ciktāl ES 

noteikumi ir piemērojami Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz 

Ziemeļīriju
11

. 

Ī/ZĪ protokolā ir paredzēts, ka Regulu (EK) Nr. 111/2005 un Regulu (EK) Nr. 273/2004 

piemēro Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju
12

.  

Tas nozīmē, ka šā paziņojuma A un B daļā atsauces uz ES ir jāsaprot kā atsauces, kas 

ietver Ziemeļīriju, taču atsauces uz Apvienoto Karalisti ir jāsaprot kā atsauces tikai uz 

Lielbritāniju. 

Konkrētāk, tas cita starpā nozīmē turpmāk minēto. 

 Komersantiem un lietotājiem, kas veic uzņēmējdarbību Ziemeļīrijā, ir saistoši ar 

Regulu (EK) Nr. 273/2004 un Regulu (EK) Nr. 111/2005 noteiktie pienākumi.  

                                                 
9
  Izstāšanās līguma 185. pants.  

10
  Ī/ZĪ protokola 18. pants. 

11
  Izstāšanās līguma 7. panta 1. punkts saistībā ar Ī/ZĪ protokola 13. panta 1. punktu.  

12
  Ī/ZĪ protokola 5. panta 4. punkts un minētā protokola 2. pielikuma 23. iedaļa. Ar apvienotās komitejas 

2020. gada 17. decembra Lēmumu Nr. 3/2020 minētajam pielikumam ir pievienota arī Regula (EK) 

Nr. 111/2005. 
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 Narkotisko vielu prekursoru sūtījumiem no Ziemeļīrijas uz ES un otrādi ir 

piemērojama Regula (EK) Nr. 273/2004 un līdz ar to nav piemērojama Regula 

(EK) Nr. 111/2005.  

 Narkotisko vielu prekursoru eksportam no Ziemeļīrijas uz kādu trešo valsti ir 

piemērojama Regula (EK) Nr. 111/2005. Tas nozīmē, ka pirms narkotisko vielu 

prekursoru nosūtīšanas Ziemeļīrijas kompetentajām iestādēm ir attiecīgās trešās 

valsts kompetentajām iestādēm jānosūta pirmsizvešanas paziņojums un ka šiem 

sūtījumiem ir vajadzīga eksporta atļauja. Eksporta atļaujas izdod par Ziemeļīriju 

atbildīgās kompetentās iestādes. 

 Narkotisko vielu prekursoru eksportam no Ziemeļīrijas uz Lielbritāniju ir 

piemērojama Regula (EK) Nr. 111/2005
13

. 

 Narkotisko vielu prekursoru importam no Lielbritānijas vai kādas trešās valsts 

Ziemeļīrijā ir piemērojama Regula (EK) Nr. 111/2005. Tas nozīmē, ka pirms 

narkotisko vielu prekursoru nosūtīšanas par Ziemeļīriju atbildīgajām 

kompetentajām iestādēm ir jāizdod importa atļauja. 

Tomēr Ī/ZĪ protokols izslēdz iespēju Apvienotajai Karalistei piedalīties Savienības 

lēmumu pieņemšanā un lēmumu izstrādē attiecībā uz Ziemeļīriju
14

. 

Vispārīga informācija par ES noteikumiem narkotisko vielu prekursoru jomā ir pieejama 

attiecīgajā Komisijas vietnē (https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/legislation_en 

un https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/drug-precursors-

control_en). Šīs tīmekļa lapas vajadzības gadījumā tiks atjauninātas ar papildu 

informāciju.   

 

 

Eiropas Komisija   

Nodokļu politikas un muitas savienības ģenerāldirektorāts 

Iekšējā tirgus, rūpniecības, uzņēmējdarbības un MVU ģenerāldirektorāts 

 

                                                 
13

  Regulā (EK) Nr. 111/2005 noteikto pienākumu attiecībā uz eksportu prasa Savienības starptautiskās 

saistības (ANO 1988. gada Konvencija pret narkotisko un psihotropo vielu nelegālu apriti), sk. Ī/ZĪ 

protokola 6. panta 1. punktu. 

14
  Ja nepieciešams apmainīties ar informāciju vai savstarpēji apspriesties, tas notiks apvienotajā 

konsultatīvajā darba grupā, kura izveidota ar Ī/ZĪ protokola 15. pantu. 

https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/legislation_en
https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/drug-precursors-control_en
https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/drug-precursors-control_en
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